
Искания на жалбоподателя 

Жалбоподателят иска от Общия съд: 

— да се отмени член 8, параграф 2, второ изречение от 
Регламент (ЕС) № 1210/2010 на Европейския парламент и 
на Съвета от 15 декември 2010 година относно установяване 
на истинността на евро монетите и обработката на негодни за 
употреба евро монети, 

— да се осъди ответникът да заплати съдебните разноски. 

Правни основания и основни доводи 

В подкрепа на жалбата си, жалбоподателят излага следните 
правни основания. 

1. Обжалваната разпоредба нарушава член 15 и член 16 от 
Хартата на основните права на Европейския съюз. 

— Във връзка с това жалбоподателят посочва, че член 8, 
параграф 2 от Регламент (ЕС) № 1210/2010 ( 1 ) 
накърнява правото му на избор на професия и 
свободата му на стопанска инициатива, тъй като след 
влизане в сила на обжалвания регламент той търпи 
загуби в оборота. 

2. Обжалваната разпоредба нарушава член 17 от Хартата на 
основните права на Европейския съюз. 

— Жалбоподателят изтъква, че член 8, параграф 2 от 
Регламент (ЕС) № 1210/2010 накърнява правото му на 
собственост, тъй като тази разпоредба ограничава упраж­ 
няването на правото му до установени и действащи пред­ 
приятия. 

— По-нататък обжалваната разпоредба нарушавала пряко 
правото на собственост на жалбоподателя, тъй като 
притежаваните от него монети се изтегляли, без стой­ 
ността им да бъде възстановена. 

3. Обжалваната разпоредба не е подходяща за постигане на 
преследваната от законодателя цел и не е пропорционална. 

— Във връзка с това жалбоподателят посочва, че правото на 
избор на професия, свободата на стопанска инициатива и 
правото на собственост могат да бъдат ограничавани, ако 
ограничаването им на практика съответства на цели от 
общ интерес и не съставлява непропорционално накър­ 
няване спрямо преследваната цел. Жалбоподателят смята, 
че обжалваната разпоредба е повърхностна, неподходяща 
за постигане на преследваната от законодателя цел и 
освен това представлява пречка. Ето защо тя била непро­ 
порционална и неподходяща, за да обоснове накърняване 
на основните права на жалбоподателя. 

( 1 ) Регламент (ЕС) № 1210/2010 на Европейския парламент и на Съвета 
от 15 декември 2010 година относно установяване на истинността на 
евро монетите и обработката на негодни за употреба евро монети 
(ОВ L 339, стр. 1). 

Жалба, подадена на 11 март 2011 г. — Telefónica de 
España и Telefónica Móviles España/Комисия 

(Дело T-151/11) 

(2011/C 145/53) 

Език на производството: испански 

Страни 

Жалбоподатели: Telefónica de España, SA (Мадрид, Испания), 
Telefónica Móviles España, SA (Мадрид, Испания) (предста­ 
вители: F. González Díaz, F. Salerno, abogados) 

Ответник: Европейска комисия 

Искания на жалбоподателите 

Жалбоподателите искат от Общия съд: 

— да отмени по реда на член 263 ДФЕС Решение на Евро­ 
пейската комисия от 20 юли 2010 г., 

— във всички случаи да осъди Комисията да заплати съдебните 
разноски. 

Правни основания и основни доводи 

Настоящата жалба е срещу Решение на Комисията от 20 юли 
2010 година относно схема за държавна помощ C 38/09 (ex 
NN 58/09), която Испания планира да отпусне на Corporación 
de Radio y Televisión Española (RTVE) (ОВ 2011 L 1, стр. 9), 
обявяващо за съвместим с общия пазар на основание член 106, 
параграф 2 ДФЕС новия модел на финансиране на националния 
радио- и телевизионен разпространител Corporación de Radio y 
Televisión Española poración de Radio y Televisión Española, 
въведен със Закон 8/2009 от 28 август. 

Жалбоподателят изтъква пет правни основания в подкрепа на 
жалбата си. 

1. Първо основание, свързано с нарушение на член 108, 
параграф 2 ДФЕС, тъй като Комисията не е започнала произ­ 
водството по тази разпоредба, що се отнася до отделимостта 
на финансирането от цялата разглеждана мярка. 

2. Второ основание, свързано с нарушение на член 108 ДФЕС, 
тъй като Комисията приема финансирането за отделимо от 
цялата разглеждана мярка и неправилно определя като нова 
помощ само допълнителното финансиране. С това Комисията 
не се съобразява нито със съдебната практика, нито със 
собствената си практика по вземане на решения. 

3. Трето основание, свързано с нарушение на член 256 ДФЕС, 
тъй като Комисията изобщо не обяснява как е стигнала до 
извода, че трите данъчни мерки, които се въвеждат или 
изменят с членове 4, 5 и 6 от Закон 8/2009 са отделими 
от действащия режим на финансиране на RTVE.

BG C 145/32 Официален вестник на Европейския съюз 14.5.2011 г.



4. Грешка при прилагане на правото поради отделяне на 
източника на финансиране от мярката, доколкото несъвмес­ 
тимостта на източниците на финансиране с общностното 
право задължително трябва да води до несъвместимост на 
мярката с нормите в областта на държавните помощи. В 
това отношение се твърди, че обжалваното решение 
обявява за съвместима помощ, свързана с финансиране, 
което самата Комисия в успоредно протекло производство, 
е приела за противоречаща на правото на Съюза. 

5. Нарушение на член 106, параграф 2 ДФЕС и/или на член 
256 ДФЕС поради ненадлежно мотивиране на липсата на 
свръхкомпенсиране и на въздействието на мярката върху 
конкуренцията на вътрешния пазар. По-конкретно 
решението, от една страна, не отчита, че действителните 
бъдещи разходи на RTVE ще са по-ниски от тези в 
миналото, и, от друга страна, обявява за съвместима с 
вътрешния пазар мярка, гарантираща защита „от колебанията 
на приходите на рекламния пазар“, въпреки че вече не 
съществува никакъв стопански риск. 

Жалба, подадена на 10 март 2011 г. — Marszałkowski/ 
СХВП — Mar-Ko Fleischwaren (WALICHNOWY MARKO) 

(Дело T-159/11) 

(2011/C 145/54) 

Език на жалбата: полски 

Страни 

Жалбоподател: Marek Marszałkowski (Соколники, Полша) 
(представител: C. Sadkowski, radca prawny) 

Ответник: Служба за хармонизация във вътрешния пазар 
(марки, дизайни и модели) 

Друга страна в производството пред апелативния състав: Mar- 
Ko Fleischwaren GmbH & Co. KG (Бланкенхайм, Германия) 

Искания на жалбоподателя 

Жалбоподателят моли Общия съд: 

— да отмени решението на четвърти апелативен състав на 
Службата за хармонизация във вътрешния пазар (марки, 
дизайни и модели) от 11 януари 2011 г. (преписка 
R 760/2010-4), с което се отхвърля заявката за регистрация 
на марката на Общността „Marko Walichnowy“ за следните 
стоки от клас 29: месо, месни и птичи продукти, вклю­ 
чително пастети, карантия, зеле с наденица, месни 
консерви и месно-зеленчукови продукти, включително 
пайове, птици (включително пакетирани), кюфтета в 
зеленчуков сос, 

— при условията на евентуалност, да измени обжалваното 
решение, като допусне регистрацията на марката на 

Общността „Marko Walichnowy“ за гореупоменатите стоки 
от клас 29, 

— да осъди ответника да заплати съдебните разноски на жалбо­ 
подателя, включително направените от него разходи за 
процесуално представителство. 

Правни основания и основни доводи 

Заявител на марката на Общността: жалбоподателят 

Марка на Общността, предмет на спора: фигуративна марка 
със словния елемент „Marko Walichnowy“ за стоки от клас 29 
— заявка № 007 161 541 

Притежател на марката или знака, на която/който се прави 
позоваване в процедурата по възражение: Mar-Ko Fleischwaren 
GmbH & Co. KG 

Марка или знак, на която/който се прави позоваване в подкрепа 
на възражението: словна марка на Общността „Mar-Ko“ за някои 
стоки от клас 29 

Решение на отдела по споровете: отхвърля възражението. 

Решение на апелативния състав: отменя решението на отдела по 
споровете и отхвърля заявката за следните стоки от клас 29: 
месо, месни и птичи продукти, включително пастети, карантия, 
зеле с наденица, месни консерви и месно-зеленчукови продукти, 
включително пайове, птици (включително пакетирани), кюфтета 
в зеленчуков сос. 

Изложени правни основания: нарушение на член 8, параграф 1, 
буква б) от Регламент № 207/2009 ( 1 ) при установяването на 
сходството между марките и вероятността от объркване на потре­ 
бителите. 

( 1 ) Регламент (ЕО) № 207/2009 на Съвета от 26 февруари 2009 година 
относно марката на Общността (ОВ L 78, стр. 1). 

Жалба, подадена на 17 март 2011 г. — Häfele/СХВП 
(Infront) 

(Дело T-166/11) 

(2011/C 145/55) 

Език на производството: немски 

Страни 

Жалбоподател: Häfele GmbH & Co. KG (Nagold, Германия) 
(представители: M. Eck и J. Dönch, Rechtsanwälte) 

Ответник: Служба за хармонизация във вътрешния пазар 
(марки, дизайни и модели)
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